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Predmet: Mišljenje o Prijedlogu uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju 
pravila za ostvarivanje prava Unije u provedbi i izvršenju Sporazuma o 
povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske 
unije i Europske zajednice za atomsku energiju te Sporazuma o trgovini i suradnji 
između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i 
Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske, s druge 
strane.(2022/0068(COD))

U okviru predmetnog postupka, Odbor za ribarstvo pozvan je da podnese mišljenje vašim 
odborima. Uzimajući u obzir navedeni prijedlog, odlučeno je da se to mišljenje iznese u 
obliku pisma (članak 56. stavak 1. drugi podstavak Poslovnika). 

Ovo mišljenje sastavili smo niže potpisani g. François Xavier Bellamy (stalni izvjestitelj 
odbora PECH za pitanja nakon Brexita) i ja. Koordinatori su ga usvojili jednoglasno na 
svojem sastanku 1. rujna 2022., a zatim su ga potvrdili pisanim postupkom bez ikakvih 
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primjedbi članova Odbora za ribarstvo.

U ime Odbora za ribarstvo, u prilogu vam dostavljam mišljenje o prijedlogu pravila za 
ostvarivanje prava Unije u provedbi i izvršenju Sporazuma o povlačenju Ujedinjene Kraljevine 
te Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Ujedinjene Kraljevine.

S poštovanjem,

Pierre Karleskind

François-Xavier Bellamy
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PRIJEDLOZI

– uzimajući u obzir preporuku Europskog parlamenta od 27. travnja 2021. o sklapanju 
Sporazuma o trgovini i suradnji između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju, s jedne strane, i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske (dalje u tekstu 
„Sporazum o trgovini i suradnji”), a posebno mišljenje Odbora za ribarstvo o tome (P9 
TA(2021)0140),

– uzimajući u obzir Odluku Vijeća (EU) 2021/689 od 29. travnja 2021. o sklapanju, u ime 
Unije, Sporazuma o trgovini i suradnji1,

A. budući da Sporazum o trgovini i suradnji sadržava niz odredbi namijenjenih zaštiti interesa 
Unije u slučaju da Ujedinjena Kraljevina nedovoljno provodi ili ne poštuje svoje obveze na 
temelju tog sporazuma; budući da posebno u području ribarstva Unija može poduzeti 
kompenzacijske, korektivne ili zaštitne mjere odnosno mjere za ponovnu uspostavu ravnoteže, 
kao i mjere suspenzije nekih svojih obveza iz članaka 501., 506. i 773. Sporazuma o trgovini i 
suradnji (dalje u tekstu „mjere za obranu interesa Unije”);

B. budući da je u članku 3. Odluke Vijeća (EU) 2021/689 od 29. travnja 2021. predviđeno da 
Komisija može privremeno poduzeti takve mjere za obranu interesa Unije dok na snagu ne stupi 
posebni zakonodavni akt kojim se uređuje donošenje navedenih mjera;

C. budući da provedba Sporazuma o trgovini i suradnji u području ribarstva dosad nije bila 
nesmetana ni optimalna; budući da se Unija suočila sa znatnim problemima, posebno u pogledu 
pristupa vodama i dodjele povlastica za ribolov ili dodatnih ograničenja zbog tehničkih mjera 
u području ribarstva koje je Ujedinjena Kraljevina donijela jednostrano i bez prethodnog 
savjetovanja;

D. budući da se u članku 510. Sporazuma o trgovini i suradnji predviđa preispitivanje 
Sporazuma koje bi trebalo provesti četiri godine nakon isteka razdoblja prilagodbe koje 
završava 30. lipnja 2026.;

E. budući da je Europski parlament u svojoj Rezoluciji od 5. travnja 2022. o budućnosti 
ribarstva u La Mancheu, Sjevernome moru, Irskome moru i Atlantskom oceanu s obzirom na 
povlačenje Ujedinjene Kraljevine iz EU-a (P9 TA(2022)0103) ponovno izrazio veliku 
zabrinutost zbog provedbe Sporazuma o trgovini i suradnji; budući da Europski parlament u toj 
Rezoluciji naglašava i da bi se trebali koristiti svi pravni instrumenti, uključujući one koji se 
odnose na pristup tržištu, kao i sve kompenzacijske mjere i mjere odgovora te mehanizmi 
rješavanja sporova predviđeni Sporazumom o trgovini i suradnji kako bi se zajamčila potpuna 
provedba Sporazuma o trgovini i suradnji;

1 SL L 149, 30.4.2021., str. 2–9

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-9-2021-0128_HR.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-9-2021-0128_HR.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0103_HR.html
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Odbor za ribarstvo:

1. ponovno izražava dvojbe oko toga provodi li se Sporazum o trgovini i suradnji dovoljno brzo, 
savjesno, potpuno, kompletno i u dobroj vjeri, posebno u pogledu ribarstva; poziva na to da se 
iskoriste sva sredstva koja su u tu svrhu Uniji na raspolaganju i da se bez ustručavanja poduzmu 
mjere za obranu njezinih interesa u slučaju manjkave provedbe, bilo kratkoročno bilo nakon 
razdoblja prilagodbe;

2. pozdravlja prijedlog Komisije kojim se zakonodavcima utire put za uspostavu okvira za 
donošenje mjera radi obrane interesa Unije i ostvarivanje njezinih prava na provedbu i 
izvršavanje Sporazuma o povlačenju i Sporazuma o trgovini i suradnji ili bilo kojeg dopunskog 
sporazuma; u tu svrhu podržava uspostavu institucionalnog okvira koji bi omogućio 
poduzimanje brzih, učinkovitih i razmjernih mjera u skladu s Ugovorima;

3. podsjeća da se, posebno u pogledu ribarstva, Sporazumom o trgovini i suradnji predviđa 
mogućnost određenih zaštitnih mjera za obranu interesa Unije bez prethodnog pokretanja 
postupka za rješavanje sporova; pozdravlja činjenicu da prijedlog Komisije o utvrđivanju 
okvira za donošenje mjera radi obrane interesa Unije obuhvaća ribarstvo na jednak način kao i 
druge sektorske interese te u skladu sa sličnim institucionalnim postupcima; poziva Odbor za 
vanjske poslove, Odbor za međunarodnu trgovinu i Odbor za ustavna pitanja da u okviru 
područja primjene predložene uredbe bez iznimke zadrže sva relevantna upućivanja na pitanja 
ribarstva, posebno ona iz članaka 501., 506. i 773. Sporazuma o trgovini i suradnji te da tijekom 
međuinstitucijskih pregovora odbiju svaki eventualni prijedlog za izuzeća u području ribarstva;

4. posebno napominje da se u članku 2. stavku 4. predložene uredbe predviđa da Komisija mora 
obavijestiti Vijeće o svojim razlozima ako ne odgovori pozivno na zahtjev jedne države članice 
ili više njih za poduzimanje mjera za obranu interesa Unije; poziva Odbor za vanjske poslove, 
Odbor za međunarodnu trgovinu i Odbor za ustavna pitanja da izmijene tu odredbu kako bi 
Europski parlament u tom pogledu bio ravnopravan s Vijećem te kako bi Parlament što prije 
bio obavješten o podnošenju zahtjeva jedne države članice ili više njih, kao i o daljnjem 
postupanju, tim više ako je takav zahtjev odgovor na nedovoljnu provedbu Sporazuma o 
trgovini i suradnji u području ribarstva;

5. podsjeća na simboličnu dimenziju ribarstva u raspravama o povlačenju Ujedinjene 
Kraljevine iz Unije; naglašava važnost koju Europski parlament pridaje praćenju odnosa EU-a 
i Ujedinjene Kraljevine te potrebu za tim da se Sporazum o trgovini i suradnji u tom području 
provede pravilno i u dobroj vjeri; podsjeća na ovlast Europskog parlamenta da izravno zatraži 
od Komisije da poduzme mjere za obranu interesa Unije u slučaju određenih problema, posebno 
u području ribarstva; naposljetku, naglašava važnost koju Odbor za ribarstvo pridaje tome da 
se Komisija i Vijeće već sad počnu pripremati za kraj razdoblja prilagodbe kako bi se nakon 
30. lipnja 2026. postigla stabilna i zadovoljavajuća situacija u sektoru ribarstva.


